
DOMINICA VII 
Communion Ps 9: 2, 3 

 II Xzbbzzbavvvdtfvvbfb,vvz[vvbFTvvzzbzzzzeszbvvavvvzzdvvbfvvvhzhbvvrdvbzzbdvvzvzDTz7z^%zuhvvbhb.vvzb]zô N  Arrá- bo  *  ómni-   a mi-ra-bí-  li-  a  tu-        a: 

XzzbzbfvvzbzhjhvbzzzÎhYb.vbz[zzfvvzbfvbvvygvvvbbbhjhvzzzzÎhYb.vzbvz rdvvvvzzb4b,vbDRz#z!bnvzb]bzvbdtfzbvbfvvvvvzzhzhvzbbzrdbbbbó 
læ-tá-  bor,   et exsultá-  bo     in te:       psal- lam nó-mi- 

Xvzzdvvvbzf5dvzzzbdbmvvb[vvDTz7zà^%zàhvzbbzzfvvzzìfìgìfvvbbfb,vzz}zóxxxxxcvbb 
ni  tu-   o,    Al-     tíssi- me. 

 V. 8, 9, 10, 11, 12, 13 

XbzbbzbbdbbbzbzbzbbrdbzbvzbDØYvbbvvzzzzhvvzzbbhvvvzbhvvvzhzbvbzzygvbbbbzzHUvvbzzzzzbzzbjbbbvbzbHUvvzhb.vzbbbbz]bbzzbbbbbyÎfvbbvFYvvzzhvvbzzhvzbbö 

1.   Dómi- nus  au-tem in æ-térnum sedé-bit,   pa- rá-vit  in  

XzzzzzbhbvzzbhvbvàhbvvbjvvzzvvzzzzzvbyÎfzbzzbbbzhvzzzbbvbzzzbtÍdbbbzvzfgfbMvzb}zñxxxxxvvzbb 
  judí-ci- um thro-num su-  um.   Narrábo. 

XbzbbzbdbbzbzbzbzbbrdbzbvzbDØYvzbzzzzhvzzbhvvbhbbbbvbhzbvbzzzbhvvvzbhvvvzzzzzhvbvzzygvbbbzzHUvvbzbzzbjbbbvbbbHUvvhvzzzhb.vzbbb]bbbbbbbyÎfbbzbvFYzbbö 

2.     Et  ipse  judi-cábit  orbem terræ   in justí-ti- a,   ju-di- 

XzzzzhbvzbhvvvzzzhvvzhbbvbvàhbvvzzbbjvvzzbyÎfzbzzzzbbbzhvzzbzbtÍdbbbzvzfgfbMvzb}zñxxxxzbbcvvzb 
 cábit pópu-los  in æqui- tá- te.      Narrábo. 

XbzbbzbdbbzbzbzbzbrdbzbvzbDØYvzbzzzvzzbhvvbbbhbbbbbbbvbhzbvbzzzzzbhvbzzzbhbvzzygvbbzzHUvvbbzbzzbjbbbvbvvzzbbbHUvzzzbbhb.vzbb]bbbbbbbyÎfbbzbbvFYzbbvhvbbbbhvzbbö 

3.     Et e-  rit Dómi-nus re-fúgi-  um opprésso,   re- fúgi- um  

XzzzzzhbvzvbbhvvvzzhvzvzbhbvzzbhbvzzzhvvbhbvvhvbbvvhvvzbvbvàhbbbzzbbjbvzzbyÎfzbbzbbbzhvzbzbtÍdbbbzvzfgfbMvzb}zñxcvvbbbbb 
   in opportuni-tá-tibus, in tribu-la- ti- ó-ne.      Narrábo. 

XbzbbzbdbvzzzzbzbzbzbzbrdzbzbvbDØYvzbzzzbbbzzbhvvbbbbbbhzbbvbzzzzzbhvbbbzzbbhbvzbbzhvbvygzbzbbvvvbzbHUvvbbzbjbzzvvzzbbbHUvzzzbbhb.vzbvbzz]bzvbbbbbyÎfbbbzbbbbFYzzö 

4.     Et spe- rent  in te qui nové-runt nomen tu- um, quó-ni- 

XzzzhbvzvbbzzbvzzhvzzbvzvzbhbvzzbbhbvbzzbhvvbbbbhbbvvhvbbvzzbbvhvvbvàhbbbzzzbbzbbjvzbvzzbyÎfzvzbbzbbbzhzzvzbzbtÍdbbbzvzfgfbMvzb}zñbxvb 
  am non de-re-liquísti quæ-réntes te, Dómi- ne.  

Narrábo. 

XbzbbzbdbvbzzbbbrdzzbbvbDØYvzbvbbzbhvbbzzbbhbvzbzbbzhvvvvvbhbvvzzhvzbbbzbygzbvbzbHUvvbzbjbzzvvzzbbbHUvzzzbbhb.vzbvb]bbbbbbbbbyÎfbzbbbbzbbbbFYzzvvzhvvö 

5.  Psál-li- te Dómi-no, qui há-bi- tat  in Si- on;    annunti-  

XzzzhbzbvzzhvbbzbbzbhbbvzzbbhbvbzzbvzbhvbbvbbbbàhbvzbbbzzzbbzbbjbbzzzbbbyÎfzvzbhzzbbvbbtÍdzbbzzzfgfbMvzbb}zñbxxxxzbbbb 
  á-te   inter gentes stúdi-  a   e- jus.     Narrábo. 

XbzbbzbdbvbzzbbbrdzzbbvbDØYvzbvbbzbzzbbhbvzbbzbbzhbvvbhbvvzzvvzbhvvvvvhvvzzbhvvvvvbhvbzbvhvvzzzhvvzygvvzzHUvvvzjvvzzHUzbbbbbö 

6. Quó-ni-  am requí-rens sángui-nem re-cordá-tus est e- ó- 

Xzzzbbhb.vzbvb]bbbbbbbbbbyÎfbzbbbbzbbbFYzzvvzzbhvzbvhbzbvzzhvbbzbbzbzzbbbbbàhbvzbbzbbjzbbzzzbbbyÎfzvzbvvvzhzzzbbbbvbtÍdzbbbzzzfgfbMvzb}zñxxvb 
 rum, non est oblí-tus clamó-rem páupe- rum.   Narrábo. 

I will relate all thy wonders; I will be glad and rejoice in thee; I will sing to thy 
name, O thou most high. 1. The Lord remaineth for ever, he hath prepared his 
throne in judgment. 2. And he shall judge the world in justice, he shall judge 
the people in equity. 3. The Lord is become a refuge for the poor, a helper in 
due time in tribulation. 4. Let them trust in thee who know thy name, for thou 
hast not forsaken them that seek thee, O Lord. 5. Sing ye to the Lord, who 
dwelleth in Sion; declare his ways among the Gentiles. 6. For requiring their 
blood he hath remembered them, he hath not forgotten the cry of the poor.  


